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Matthew Chapters 5-25 
The Public Ministry of the Christ 

 
Matthew Chapters 5-7 
The Principles of the Kingdom 
The Sermon on the Mount 
 

Matthew Chapters 8-9 
The Ministry of the Authority of Christ 

 
Matthew 10 
The People of the Kingdom 
The Sermon on Discipleship 
 

Matthew Chapters 11-12 
The Ministry of the Rebuke by Christ 

 
Matthew 13 
The Parables of the Kingdom 
The Sermon of Parables 
 

Matthew Chapters 14-17 
The Ministry of the Principles of the Parables 
 

Matthew 18 
The Precepts of the Kingdom 
The Sermon on Relationships 
 

Matthew Chapters 19-22 
The Ministry of Relationships 

 
 

Matthew 22:1-14 
The Parable of the Wedding Feast 

 
Matthew 22:1-7 
The Calling 
 
1) And having answered, Jesus again 
spoke to them in parables, saying: 
 
2) The kingdom of Heaven has been like 
to a man being a king, who made a 
wedding feast for his son. 
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3) And he sent his slaves to call the ones 
who had been invited to the wedding 
feast, and they were not desiring to come. 
 
4) Again, he sent other slaves, saying, Tell 
the ones who had been invited, Behold, I 
have prepared my dinner; my oxen, and 
the fatted cattle have been killed, and all 
things are ready; come into the wedding 
feast. 
 
5) But the ones having disregarded it went 
away, the one indeed into his own field, 
and the one into his business. 
 
6) And the ones remaining, having seized 
his slaves, they mistreated and killed 
them. 
 
7) And when the king heard, he became 
angry.  And having sent his armies,  
he destroyed those murderers and he 
burned their city. 
 
 
Matthew 22:8-10 
The Compelling 
 
8) Then he says to his slaves, Indeed, the 
wedding feast is ready, but the ones who 
had been invited were not worthy. 
 
9) Therefore go onto the crossroads of the 
highways and as many as you might find, 
call into the wedding feast 
 
10) And those slaves having gone out into 
the highways, gathered all, as many as 
they found, both evil and good.  And the 
wedding feast was filled with reclining 
guests. 
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Matthew 22:11-14 
The Confrontation 
 
11) And when the king had come in to 
view the ones reclining, he saw there a 
man not having been dressed in a 
wedding feast garment. 
 
12) And he says to him, Friend, how did 
you enter here, not having a wedding 
feast garment?  But the man was 
speechless. 
 
13) Then the king said to the servants, 
Having bound his feet and hands, take 
him away and throw him out into the 
outermost darkness.  There shall be the 
weeping and the gnashing of the teeth. 
 
14) For many are called, but few chosen. 
 
 

Matthew 22:15-22 
The Payment of the Poll Tax 

 
Matthew 22:15 
The Counsel of the Pharisees 
 
15) Then when the Pharisees had gone 
they took counsel so that they might 
entrap Him in speech. 
 
Matthew 22:16-17 
The Conduct of the Pharisees 
 
16) And they send to Him their disciples 
with the Herodians, saying, Teacher, we 
know that You are true, and you teach 
the way of God in truth, and it is not a 
care to You concerning anyone, for You 
do not look into the face of men. 
 
17) Then tell us, what do You think?  Is it 
lawful to give poll tax to Caesar, or not?
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Matthew 22:18 
The Cognizance of Jesus 
 
18) But Jesus having known their evil, He 
said, Why do you test Me, hypocrites? 
 
Matthew 22:19-21 
The Confrontation by Jesus 
 
19) Show Me the coin of the poll tax.  And 
they brought to Him a denarius. 
 
20) And He says to them, Whose is this 
image and inscription? 
 
21) They say to Him, Caesar’s.  Then He 
says to them, Therefore give back 
the things of Caesar to Caesar, and the 
things of God, to God. 
 
Matthew 22:22 
The Conclusion 
 
22) And when they heard, they marveled. 
And having left Him, they went away. 

 
Matthew 22:23-33 
The Problem of Marriage in Heaven 

 
Matthew 22:23 
The Conduct of the Sadducees 
 
23) In that day, Sadducees came to Him, 
the ones saying there is no resurrection, 
And they asked Him, 
 
Matthew 22:24-28 
The Challenge to Jesus 
 
24) saying, Teacher, Moses said, If 
anyone should die not having children, his 
brother shall marry his wife, and shall 
raise up seed to his brother. 
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25) Now there were with us seven 
brothers; And the first having married 
died, and not having seed left his wife to 
his brother. 
 
26) Likewise also the second, and the 
third, until the seventh. 
 
27) And last of all, the woman died. 
 
28) Therefore in the resurrection, of 
which of the seven will she be wife?  For 
all had her as a wife. 
 
Matthew 22:29 
The Condition of the Sadducees 
 
29) And when Jesus answered He said to 
them, You err, not knowing the 
Scriptures nor the power of God. 
 
Matthew 22:30-32 
The Correction of their Error 
 
30) For in the resurrection they neither 
marry nor are they being given in 
marriage, but they are as angels [of God] 
in Heaven. 
 
31) But concerning the resurrection of the 
dead, did you not read that which had 
been spoken to you by God, saying: 
 
32) “I am the God of Abraham, and the 
God of Isaac, and the God of Jacob?”  He 
is not the God of the dead, but of the 
living. 
 
Matthew 22:33 
The Conclusion 
 
33) And when the crowds heard, they 
were astonished over His teaching.
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23) jEn   ejkeivnh/   th̀/   hJmevra/   prosh̀lqon   aujtw`/   Saddoukaìoi,    [oiJ]     levgonte" 
  In         that       the       day          came to        Him       Sadduccees,    [the ones]     saying 
 
  mh;   ei\nai   ajnavstasin,   kai;   ejphrwvthsan   aujto;n, 
  not     to be     resurrection,     and       they asked         Him, 
 
 
 
24) levgonte",   Didavskale,   Mwsh̀~   (Mwu>sh"̀)   ei\pen,    jEavn   ti"     ajpoqavnh/ 
  saying,               Teacher,         Moses        (Moses)        said,          If    anyone   should die    
 
  mh;   e[cwn    tevkna,   ejpigambreuvsei   oJ   ajdelfo;"   aujtou ̀  th;n   gunaìka 
  not   having   children,         shall marry       the     brother      of him     the         wife 
 
  aujtou`,   kai;    ajnasthvsei    spevrma   tw/̀    ajdelfw`/   aujtou.̀ 
  of him,     and   he will raise up      seed        the    to brother   of him. 
 
 
 
25) h\san   de;   parÆ   hJmìn   eJpta;   ajdelfoiv:   kai;   oJ   prẁto"    gamhvsa~ 
  were    now   with        us      seven     brothers;     and   the      first     having married 
 
  (ghvma")          ejteleuvthse(n):   kai;   mh;   e[cwn   spevrma,   ajfhk̀e(n)   th;n 
  (having married)         died;                and    not   having       seed,            left           the 
 
  gunai`ka   aujtou`   tw/̀   ajdelfw/̀   aujtou`. 
  wife            of him    the   to brother   of him. 
 
 
 
26) oJmoivw"   kai;    oJ   deuvtero",   kai;   oJ   trivto",   e{w"   twǹ   eJptav. 
  likewise    also   the      second,       and   the     third,      until     the     seven. 
 
 
 
27) u{steron   de;   pavntwn   ajpevqane(n)   hJ    gunhv. 
  last             and      of all            died           the   woman. 
 
 
 
28) ejn   th̀/      [ou\n]     ajnastavsei     (ou\n),       tivno"   tẁn   eJpta;       e[stai 
  in     the   [therefore]   resurrection   (therefore),   of whom   the   of seven    will she be    
 
  gunhvÉ   pavnte"   ga;r   e[scon   aujthvn. 
  wife?          all          for        had         her. 
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29) ajpokriqei;"       de;     oJ    jIhsou`"   ei\pen   aujtoi`",   Planàsqe,   mh; 
  having answered   and   the       Jesus        said      to them,        You err,       not 
 
  eijdovte"        ta;"   grafa;",   mhde;   th;n   duvnamin   toù   Qeou`. 
  having known   the     scriptures,     nor       the       power       the    of God. 
 
 
 
30) ejn   ga;r   th/̀   ajnastavsei   ou[te   gamou`sin,   ou[te        ejkgamivzontai 
  in      for     the     resurrection   neither   they marry,     nor   are being given in marriage, 
 
  (gamivzontai),           ajllÆ   wJ"   a[ggeloi   [tou`   Qeou`]   ejn   (tw/̀)   oujranẁ/ 
  (are given in marriage),   but      as        angels      [the    of God]   in    (the)     heaven 
 
  eijsi(n). 
  they are. 
 
 
 
31) peri;          de;   th`"   ajnastavsew"   twǹ   nekrw`n,   oujk   ajnevgnwte   to; 
  concerning   but     the       resurrection       the     of dead,     not    did you read   the 
 
  rJhqe;n                   uJmi`n   uJpo;   tou ̀  Qeou`,   levgonto", 
  having been spoken   to you    by      the      God,         saying, 
 
 
 
32) jEgwv   eijmi   oJ   Qeo;"    jAbraa;m,    kai;   oJ   Qeo;"    jIsaa;k,   kai;   oJ   Qeo;" 
  I            am    the    God    of Abraham,   and   the    God      of Isaac,   and   the    God 
 
  jIakwvbÉ    oujk   e[stin   oJ   Qeo;"   nekrwǹ,   ajlla;   zwvntwn. 
  of Jacob?   not     He is    the    God      of dead,       but     of living. 
 
 
 
33) kai;   ajkouvsante"   oiJ   o[cloi    ejxeplhvssonto     ejpi;   th/̀   didach`/   aujtou.̀ 
  and     having heard    the   crowds   were being amazed    over   the   teaching    of Him. 
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23)               jEn  
                 In 
 
                 ejkeivnh/  
                     that 
 
                 th/̀  
                  the 
 
              hJmevra/  
                 day 
 
            prosh`lqon  
                 came to 
 
               aujtw`/  
                  Him 
 
              Saddoukai`oi,  
                Sadduccees, 
 
                [oiJ]  
                 [the ones] 
 
               levgonte"  
                    saying 
 
                  mh;  
                       not 
 
                     ei\nai  
                     to be 
 
                    ajnavstasin,  
                      resurrection, 
 
             kai;  
                  and 
 
            ejphrwvthsan  
                they asked  
 
                aujto;n, 
                   Him,
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24)            levgonte",  
                 saying, 
 
               Didavskale,  
                  Teacher, 
 
                Mwsh`~ (Mwu>sh`")  
                  Moses   (Moses) 
 
                  ei\pen,  
                    said, 
 
                    jEavn  
                      If 
                        ti"  
                         anyone 
 
                     ajpoqavnh/  
                      should die 
 
                      mh;  
                          not 
 
                     e[cwn  
                        having 
 
                      tevkna,  
                         children, 
                ejpigambreuvsei  
                    shall marry 
                     oJ  
                         the 
 
                   ajdelfo;"  
                       brother 
 
                     aujtou`  
                          of him 
                   th;n  
                     the 
 
                  gunai`ka  
                       wife 
 
                      aujtou`,  
                      of him,
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24) cont.               kai;  
                      and 
 
                  ajnasthvsei  
                  he will raise up 
 
                   spevrma  
                       seed 
 
                    tẁ/  
                          the 
 
                 ajdelfw`/  
                     to brother 
 
                    aujtou.̀ 
                     of him. 
 
25)                h\san 
                  were 
 
               de;  
                   now 
                     parÆ hJmiǹ  
                       with     us 
 
                     eJpta;  
                      seven 
 
                     ajdelfoiv:  
                    brothers; 
 
                  kai;  
                    and 
 
                    oJ  
                        the 
 
                  prw`to"  
                      first 
 
                     gamhvsa~        (ghvma")  
                                      having married (having married) 
 
               ejteleuvthse(n):  
                   died;
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25) cont.               kai;  
                       and 
 
                   mh;  
                        not 
 
                    e[cwn  
                      having 
 
                    spevrma,  
                       seed, 
 
                 ajfhk̀e(n)  
                     left 
 
                    th;n  
                      the 
 
                  gunai`ka  
                       wife 
 
                    aujtou`  
                       of him 
 
                    tẁ/  
                         the 
 
                 ajdelfw`/  
                     to brother 
 
                   aujtou`. 
                        of him.
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26)              oJmoivw"  
                    likewise 
 
                    kai;  
                      also 
 
                 oJ  
                     the 
 
                 deuvtero",  
                     second, 
 
                  kai;  
                    and 
 
                  oJ  
                         the 
 
                 trivto",  
                        third, 
 
                 e{w"  
                  until 
 
                 tẁn  
                    the 
 
                 eJptav. 
                      seven. 
 
27)               u{steron  
                     last 
 
                 de;  
                   and 
                  pavntwn  
                        of all 
 
              ajpevqane(n)  
                 died 
                   hJ  
                          the 
 
                 gunhv. 
                  woman.
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28)                    ejn  
                    in 
 
                          th̀/  
                       the 
 
                  [ou\n]  
                 [therefore] 
 
 
 
                   ajnastavsei  
                  resurrection 
 
                    (ou\n),  
                     (therefore), 
 
                      tivno"  
                    of whom 
 
                      twǹ  
                      the 
 
                     eJpta;  
                  of seven 
 
                 e[stai  
                will she be 
 
                   gunhvÉ  
                   wife? 
 
                  pavnte"  
                    all 
 
                 ga;r  
                   for 
 
              e[scon  
                 had 
 
                aujthvn. 
                   her.
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29)                  ajpokriqei;"  
                  having answered 
 
              de;  
               and 
 
                oJ  
                    the 
 
              jIhsou`"  
                 Jesus 
 
             ei\pen  
                said 
 
                 aujtoi`",  
                 to them, 
 
              Plana`sqe,  
               You err, 
                mh;  
                     not 
 
               eijdovte"  
                having known 
 
                 ta;"  
                      the 
 
               grafa;",  
                  scriptures, 
 
                   mhde;  
                    nor 
 
                    th;n  
                   the 
 
                   duvnamin  
                    power 
 
                 tou`  
                        the 
 
                Qeou`. 
                    of God.
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30)                               ejn  
                      in 
                   ga;r  
                  for 
                               th̀/  
                         the 
 
                          ajnastavsei  
                      resurrection 
                    ou[te  
                 neither 
 
                   gamou`sin,  
               they marry, 
 
                  ou[te  
                  nor 
 
                ejkgamivzontai             (gamivzontai),  
             are being given in marriage, (are given in marriage), 
 
                            ajllÆ  
                       but 
 
                            wJ"  
                      as 
 
                              a[ggeloi  
                      angels 
 
                            [tou`]  
                          [the] 
 
                             [Qeou`]  
                      [of God] 
 
                                    ejn  
                      in 
 
                                 (tw/̀)  
                       (the) 
 
                                   oujranẁ/  
                      heaven 
                           eijsi(n). 
                     they are.
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31)                   peri;  
                  concerning 
 
                de;  
              but 
 
                         th̀"  
                   the 
 
                      ajnastavsew"  
                 resurrection 
 
                             tẁn  
                       the 
 
                           nekrẁn,  
                      of dead, 
 
                      oujk  
                   not 
 
                 ajnevgnwte  
               did you read 
 
                    to;  
                 the 
 
                   rJhqe;n  
                having been spoken 
 
                  uJmiǹ  
                   to you 
 
               uJpo;  
                 by 
 
                 toù  
                    the 
 
               Qeou`,  
                   God, 
 
               levgonto", 
                  saying,
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32)             jEgwv  
                 I 
 
               eijmi  
                 am 
 
                 oJ  
                   the 
 
                  Qeo;"  
                    God 
 
                       jAbraa;m,  
                    of Abraham, 
 
                kai;  
                    and 
 
                 oJ  
                    the 
 
                Qeo;"  
                      God 
 
                    jIsaa;k,  
                      of Isaac, 
 
                kai;  
                 and 
 
                  oJ  
                       the 
 
                Qeo;"  
                  God 
 
                  jIakwvbÉ 
                      of Jacob?
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32) cont.              oujk  
                not 
 
               e[stin  
              He is 
 
               oJ  
                  the 
 
              Qeo;"  
                God 
 
             nekrwǹ,  
               of dead, 
 
               ajlla;  
                 but 
 
               zwvntwn. 
                 of living. 
33)          kai;  
           and 
 
            ajkouvsante"  
              having heard 
 
             oiJ  
                 the  
 
              o[cloi  
                crowds 
 
         ejxeplhvssonto  
         were being amazed 
 
          ejpi;  
              over 
 
             th/̀  
                the 
 
          didach`/  
            teaching 
 
            aujtou`. 
                 of Him. 


